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BENDRAŠAKNIŲ ŽODŽIŲ VAIDMUO LIETUVIŲ. 
KALBOS TEKSTŲ ORGANlZACLJOJJilo' . 

JANINA BUITKIENĖ 

Viena svarbiausi" inheren\ini" teksto savybiq yra ji sudaiančill 
elementq - sakini" - larpusavio ryšys. Ryši tarp sakini" laiduoja 
kartojimo "mechaniimas. Kartojama gramatinė reikšme, sintaksinė 
konstrukcija, konkretus teksto semantikos komponentas ir U. Kartoji
mas labiausiai ženklus leksikos lygyje, kur leksto elementqriilumui 
talkina nominatyviniai iodiiai, atliekantys ~oher~ntin~ funkcij, leksihės 
sistemos' vid.ųe susiklosčiusi" ryši" dėka." Sie si.teminiai ryšiai leidiia 
kalbėti apie sinonimini, antonimiuj, hiponiminj kartojimų, kartojimų ii
reiškiatIti dalies ir visumos santykins, ir .t. Kiekvienas ši" kartojim" 
perkelia tam tikrų reikšmės komponentų iš vieno sakinio i kitų, ta 

. pačia apimtimi praple':ia ji ar susiaurina, detali.uoja. Toks ivairavim&!! 
padeda adresatui ne tik rišliai reikšti savo minti, bet ir kuo. tiksliau 
rea)iz!,loti kalbinę uimaCi,. 

Si leksinė semantinė si.t"ma, leidiianti kalbėti apie jvnirias karto
jim" riišis kaip tarpfra.zinio ryšio priemones, atsiranda paradigJDiniq 
žodži" santyki" balėje. Tam tikra p!lradigmini" santyki" riišimi laiko
mi ir derivaeiniai santykiai. E. Jakaitienė raio, kad "derivaeiniai san
tykiai susiklosto tarp žodžių, kuriuos sieja bent vienas darybos elemen
tas: darybos .pamatas, darybos formantas ar darybos rei}timė" (Jakai
tienė, 1988, p. 86). 'reksto produkavimui idomus tas derivacini" santy
ki" tipas, kuris atsiranda tarp žodži", tllrin':i" tų pati darybos pama
tą. Kadangi darybos pamatas kai kada sutampa su derivacinės šeimos 
šaknimi, kai kada ji papildo priesaga,' priešdėli. ir t.t.,. todėl galilOI', 
kalbėti ...... pie bendraiaknių žodži" sistemiškullul:, jll reikimu giminin!'. " 
mų. Taigi šaknis, pasikartodama giminiškuose iodiiuooe, puikartoja_ 
sakiniuose, sujungdama juos i didesni kalbinĮ vieneių - tUst,. Z, 
diius, turinčius bendr, darybos pamat, fr besikartojančiu dviejuose 
da1,!giau teksto element", galima v .. dinti bendniakni,l šodiiq kartojim 
(BZK)._' 

BZK viet .. silkini" ryšio priemon1" t .. tpe nėra ,rieitai apibrHI.. 
Liaikri.tali ... vęs šf" ryšio priemoni" lkir.tymas I leksinei; leksines-gm· 
m .. tines ir gramatines netua tiksli" rib" ~ tOl paeiOl ty1Iio priemonė" 
ivairiOle k1asifi~ .. Cljo.e palenka i .kiltinlUl poak)'riu. Tai wvai.d 'J 

kalbant· apie BZK, kuru., ia1aikydamu t, pati pirmu nominacijo. se
manliuj pamatų, keičia' k&telorinę prikIau.om)'b~, Dėl B~K reikšmė" 
bendrumo ii I<&rtojimą lalima prisldrtl leksinėml rriio priemonėm., 
Iuo tarpu kategorinės priklauomybės kaita luduo pnelaidu laik)'ti ii 
ka.rlojim, leksine-gramatine rxšio priemone. 'Kadan" pi!uteikims lek
sikos galimybės talldnti Bakini" ryiiu! yra olĮlygojamOl pacioje kal~boje 
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egzistuojančių paradigminių žo,!Iži'ų santykių, biltų liksIinga skiTti BŽK 
lekainėms ryšio .priemonėms. Sio straipsnio ·uidaviny. yra panagrinėti 
nŽK, kaip vienos Ji leksinių sakinių siejimo priemonių, funkcijas lietu
vių k&!bos tekstuose. 

BŽK, perkėldamas modilikuot, reikšmę iš vieno teksto komponen-
10 i kit" re&!izuoja antrinę objekto, reiškinio, veiksmo ir U. nomina
cij,. Pirminės ir antrinės nominacijos santykis tekste neatitinka ipras
čiausios darybo. opozicijos, kai darinys (antrinė nominacija) remiasi 
.pamatiniu iod'iu. (pirmine nominacija). Natūr&!iai .plOdukuotame tekste 
išryškėja ivairiausi pirminės ir antrinės nominacij;;s santykiai, kurie tik 
kartai. sutampa su darybos kryptimi. Priimant domėn tradicinj žodžių 
.kir8tym, i nominatyvines kalbos daliS; pirminės nominacijos ir 
BŽK koreliacija lietuvhJ k&!bos tekstuose dažniausiai igauna toki, raiš
kil: 

'1) y'- N 
.Afisionierių, vykstanti pagonių !ti.kštyii, popiežius ar Io:uris nors 

arkivyskupas pa31:irdavo vyskupu - krikščionišku iem valdžiu. Krikštas 
buvo atliekamas apšlakstant žemę švęstu vandeniu, jos gyventojus iei 
nojant ir uždedant duoklę, yadinl4 dešimtine [LTSR -istorija, I, p. 36]; 
~A-N , 

. Baltų kalbose randama nema'ai ir gt;.l1;naniškos kilmės iodžių. Pir
miausiai su ~manai~ susidūrė prūsai [Sab&!iausk""·, p. '42]; 

3) N - N 
Po daugelio nesėkmių 1317 m. Gediminui vis dėlto pavyko gauti 

Bi.antijos patriarcho leidimą tokią metropoliją ·steigti. Lietuvos metro
poJitu buvo paSkirtas Teofilis, bet jis apie 1330 metus mirė [Jurginis, 
p; 20)i . . 

4) N - Y _ 
Patys seniausi slavų -kalbų ~t;>!ill.įai i lietuvių kalbą atėjo iš seno

sio. rusų kalbos, nes mūsų artimqjų kaimynų baltarusių kalba tada 
dar nebuvo susiforinavusi. Iš slavų kalbos lietuviai, kaip ir kiti baltai, 
~ ne tik slaviškos kilmės iodiius [Sabaliauskas, p. 40); 

5) N " A . 
Taigi ,pačios kapitalistinės santvarkos prieštaravimai sudarė nunJ

malias sąlygas, li~tunų kultū~ eg.isluoti ir plėtotis. Kultūrinis s/liūdis 
lapo orgaru.uotas XIX a. paskutini.ųame ketvirtyje, kai pradėjo kUrtis 
draugijos [Kaunas, p. l3]i 

6) A - Adv. _ 
Lygus, baltas ir irilglfS sniego dangalas dengia Aukštqjų šilus ir 

ganyklas. Panašūs i senas, susigūiusias bobutes kadagių krūmeliai šian
dien laip pal ballaj lyg nuotaka apsirengį [Simonaitytė, p. '65). 

Kaip, pripaijęta k&!bininkai, 'tyrinėję bendrBŠaknius iodillS, šių ia
diiq pagrindinė, funlicija tekste yra jungiamoji (struktūrinė, koheienti
nė). Ji pasiuiikia, kaip jan minėta, tno, kad BZK perneša ki", modi
likDot, reikšmę iš vieno sakinio i kit" jungdamas juos ii suvienyda-
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mas. Be to, pirminės ir antrinės nominacijų koreliacija lydima dar ·vie
no rėiškinio - reminių teksto .elementų perėjimo i teminius. pažvelki
me i pavyzdi: ... kai jokiy darbų ""būdavo. iandi ..... atillldallO iš jo 
mėSo~ porcij,. tyčia atšaldyda.ro sriubt arba priv~rsdavo budėti nakti
mis. Tas budėjimas irgi buvo nereikalingas. bet Kriugla turėjo .<ldėt; 
ir iandaro kumšomas nesudėti aby [Petkevičius, p. 181]. 

Rema ·žandaras· charaHeri.uojama keliais ·poiYmiais, vienas iš jų 
yra -priversdavo budėti", Tekstui rutuUojantis,šis poiymis tampa ii
nomu, lampa. teminiu elementu (tas budėjimas), kuris' vėlgi charakt.ri
zuojama.. nauJais pojymiais. Remos - temos kaita yra teksto organi
.acijos, jo plėtojimo pagrindas. O kolde leksiniai vienetai, kokįos ,gra
matinės ir sintaksinės struktūros _bus pasirinktos šiam varijavimui ii
reikšti, priklausys nuo teksto kūrėjo. Kaip iinia, tekstas yra pJodukuo
jamas konkretaus asmens (adresanto) ir skiriamas konkrečiam adresatui 
ar jų grupei. Adresantas kaip vienas iš praglllatinių teksto organinei-. 
jos aspeklų tampa relevantišku teksto produkavime, kaaanĮi jis renkui 
tas k~bos priemones, kurios padeda jam tiksliausiai. nU5akytj savo 
minti, perteikti reikiainas emocijas, ·ivertinti aptariain'lii objektą, sHIl
'aciją ir pan. Todėl ir remos - temOS kaitai išr~ik§ti adresantas panau
doja jam labiausia:i priimtinas tarpfra.inio ryšio priemones. Visįškai .ga
lima tokia patėiktojo pavyzdiio interpretacija, kada vietoje BZK būtų 
pavartotas grynasis leksinis kartojimas:' Tai, kad ji priversdavo budėti 
"aktimis irgi buvo nereikalinga ... Tačiau šio teksto _autorius, &iekdamu 
minties aiškumo bei glaustumo, teLkia pirmenyb~ BZK. 

Analizuodami žodžių darybą, aptardami bendl&ŠakniųiOdžių fnnk
cijas, kai kurie kalbininkai link~ kaip vieną svarbiausių šiq· žodiių 
funkcijų tekste laikyti teminė. teksto perspektyvos vystymo .fuJ1.keiją, 
kada, kaip buvo minėta het koks na.ųas požymis, išreikštas veiksmais, 
savybėmis, būsenomis ir t.t., virsta žinomu, t.y. temiDi.u teksto ele
mentu, kuris t!mpa atrama tolesniam minties _ plėtqjimui. Tokios nuo
monės yra .V. Svedas, B. Malininas ir kt. V. Svedas. [lUoeA, 1985], p .... 
vyzdžiui, išskiria tokias. bendrašaknių 'iodžių funkcijas tekste: a), teksto 
teminės perspektyvos vystymo funkciją; b) teksto rišlumo u,tlkrinimo 
funkciją; c) stilistinę - kompozicinę funkciją1. 

Suprantant temol - remookait, kaip' .ridioj teksto struktūravimo 
mechanizmą. kurio la1blnė išraiška gali labai varijl10ti Priklausomai 
nUO jvairiausiq lingvistinių ir ekstrali.ngvistinilf' faktorill, nėra visiškai 

I Kalbama ir apie beDdniaImi)Į iOdIiŲ I"~~ .Iliktf tobio komprujjoa 
funkcij,\ [MamIHHH. \981]. To.! ypaę puakylu.. apie B!K. kwiame iCDldiol IUbo
l ... tr......... ._. Pie.: ... Kaupų lIHilWd! uIbri.uloj...... p .. id"ųp., niik'. 
kad lem .. ar kaimo .. I.ipato priima ~ ... Ir K._ ~ uikaria"la-
j....... T,!oI, kad jla puldn6, ftl1k6 ... Tobio' .... mpnoij. j"uauua lr I.... al .. ~u; 
k..t. BZK ir pirmini. nomloacUP.,o ....... Uacij. yra N - A. P • ..,.diIu1, kuto.l'-
"plelioiai n ........ • padeda iin ... li ilIemėo kOlIII~rab\l"" "pad.ątl JI .. 1eII. bll
vo DOrawai" ir t.t.. 
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tibJinga kaip atskiras išskirti teksto teminės perspektyvos vystymo ir. 
teksto riilumo užtikrinimo funkcijas. Šios dvi funkcijos yra neatskiria
mos, JOB paprasčiau.iai yra tebto .organilacijos pamatas [Ky6pJlKOBa, 
1981, PycnJlKoBa,1982J. O vietoje bZK pavartotas kitai leksinis kartoji
mas sėklllingai talkina sakinill ry!iui, taip pat ir remos-temos kaitai. 
Taigi vi." pirma kalbama api4t BZK gebėjim" atlikti struktūrin~ funk
cij". Tačiau charakterilluoti BZK .tik kaip struktūrini, rišamllii teksto 
elementll reikšt" sumenkinti ši" tl1rpCruinio ryšio priemon~. Panagrin~ 
kime dar vien, pavyzdj: _Didelėj ir gilioj sijono prakirpoj ji nešioja 
!!!!!!!, Rakt,,- nematyti, bel jie ivaga ir terški ... ir aišh, kad ją lsbai 
daug. Rakina panelė Teresė iisk,: abit-'svirnus ir abu riisius ... ; ir.·mal
tuv" rakina, o malluvėj skryru, BU miltais ... Jeigu galėlV, ji likriau
siai 'uitakinlu kiėkvien, puodyn". Kai jai' ko· prireikia, visada eina su 
lK!IiI pali; !l!.mk.inA, pasiiiiiri, ,ar viskas tebėra, kaip buvo JlIakj
!!Y1 .. " [Baltušis, II, p. 273). 

Charakterizuojamas 'io teksto subjektas - ji, panelė Teresė. Tam 
talkina ivairils ivardijami šios konkrečios situacijoS objektai, j" savy
bės, yeiksmai, susiję su subjektu. Pirminė mus dominančios grandinėlės 
nominacija "raktus" yra reminis iekato elementas, pateikianfts nauj" 
informacij". Likusios nominacijos "rakt,,", "rakina", "užrakint,," ir ~.t. 
tamp.a teminiais elementais ir dvejopai talkina tebto semantinei slruk
liirai. Vis" pirma, teminiai elementai pasidaro ·statybine medžiaga", 
kuri padeda adresantui pateikti išsamesnę informac;ij,,: chara}:terizuoti 
objektą "raktai", nurodyti veKsmo "rakina" objektus ir t.t. Si savybė 
bjidinga visų rilši" leksiniams kartojimams. 

Iš kitos pusės, leksiniu kartojimu perteikiama reikšmė arba uilik-· 
suojama toje pačioje apimtyjė, arba praplečiama ar susiaurinama, nely
gu .kokiu kartojimu jvardijamas denotatas. Grynasis leksinis kartojimas 
perneša tit pačią informaciją i sekanti teksto komponent", tuo tarpu 
sinoniminis, hiponiI"inis ir kt. kartojimai modifikuoja pirminės nomina
cijos reikšmę, išplėsdami, susiaurind~mi, detali.uodami j" ir t.t. F rie 
tokių kartojimlI reiktų priskirti ir BZK. Pirminės nominacijos ir antri
nės nominacijos, išreikštos BZK, koreliacija grindiiama tapatumu ir 
.skirtumais. Tokia nomin~cijlĮ -pora turi bendr", jas vienijanti element" 
- šakui· . 

Tačiau išvestinio žodžio. darybos reikšmė ir atitinkamos naujos 
gramatinės charakteristikos slĮlygoja papiIdom" reikšmės aspekt" atsira
dimą. Paanalizuokime kelet" tebtlĮ, kuriuose pirminė ir antrinė nomi
na!=ijos realizuoja koreliacij, V - N. Pirminė nominacija ivardija 
lu;pkret" veiksm", procesą, būsen.. Antrinė nominacija perima pamati
nio žodžio leksinę' reikšni" pa~i1dydama' ją naujomis semomis. T.y., ii 
nominai:ija ne vien tik pėrkelia leksin~ antecėdento reikš';'ę i sekanti 
lekato komponentą, liet ir suteikia papildomas substantyvumo .emas. 
Pvz.: Į{ai carinė kariuomenė 1915 m. kovo 18-21 d.· uiėmė Klaipėd" 
F. V. Zybedo leidylrlai buvo jsalr,ta išspaųSdjnti komendanto paliepi-
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mus gyvenlojl!lJlB. ~ greičiausiai . buv.. jvykdylas [Kaunas, 
p. 331. 

Šiol papildomol lubstantyvumo .emos geba nurodyti konkretų 
pirmine nominacija išreikšto veikaaro reswtat, ar pasėkmę: Išleidimo 
data antraštiniame lape nenurodyta, .ačiau hnas ranh i!!Į! 
1908 -D!dllB. Įrašas greičjansiai teisingas (Kaunas, p. SI). 

. BZK gali iymėti konkretų subjekt" kuris a~lieka pirmine nomina
cija ivardijan\, veiksm,. Pv!!..:· Sudarius Vilniaus - Rodomo sutarCj, 
Vytautas ketino .u.iptiinti Zemaitij" kurios Iyvenlojai 1401. m. suki
IE. prieš ordin.. Sukilėliai, LDK kariuomenės paremti, išvijo_ iš savo 
bašto .uihriautoju •. :. [LTSR istorija, p. 69). 

BZK, dalyvaujantis koreliacijoje N ...c A, nurodo- tokias kitų situ
acijos elementų savybes, kuriomis pasižymi pirminu OOJllinacijos denD
tatas.Pvs.: Keitėsi buitis. Vis labiau plito f1!~iis. Geleiiniai -buvo ne 
-tik jprastiniai ;rankiai ir namv apyvokos dai ar ... Imta -~artoti ir ark
lus bei iagres geleiiniais noragais [I.:TSR istorija, p.53). 

Netgi tais atveJIIlS, kada pitminė ir antrinė nominacijos _ išlieka tos 
pačios kalbos dalies ribose, BZK ryškiu modifikuoja perteikiam.u, 
reikšmę. PVI.: OrdinaS dėjo dideles pastangas jsitvirtinti Zemailiioje .n 
Ordino bUriai saugojo kelius, kad iemaičjai ncsnsi.iektV su aukštai~ai. 
(LTSR idorija, p. JO). • 

Pateiktieji pavyzdiiai leidžia daryti išvad,,; kad BZK, jungdamas 
sakįnius ir stru.ktiiruodamas tekst" taip pat talkina ir jo .emantinei. 
orSanilacijai. Todėl galima- sakyti, kad, be struktūrinė. funkcijQJ, 
BZK atlieka tekate ir struktūrinę - semantin~ funkcij,. Gebėjimas at
likti ii, funkcij, nepriklauso nuo konkrečių lingvistinių ar ekatraling
vistinių faktorių, kaip tad yra, pavyzdiiui, grynojo kartojimo atveju. 
T!i yra inherentinė BZK savybė. Kadangi pirminė. nominacijos. ir 
BZK koreliacijos yra ivr rios, jas lydintys papildomi reikš",ės niuarisai 
taip pat yra skirtingi. Tokia ivairovė padeda adreaantJ1i aiškiau ir 
tiksliau išsakyti savo miuti. _. 

Kitas aspektas, kuri reikėtų paminėti kalbant apie BZK .trukturi
nt ~ .emantinę funkcij" ir kuris tam tikra- dalimi .gali būti įvadas į 
BZK -atliekam, tekate stilistin~ funkcij" būtų kategorinė. transpolieijol 
sąlygojamas antrinės nominacijos lintakainės po.kijos varijavinIų. BZK 
ryškiai .kiriasi auo -daugelio kit" lekainio ryšio -priemonių tuo, kad pir
minė ir antrinė nominacijos niima .akiniuose .kiltingu .intaksines po
licijas. Kitimo .diapuoDas platus - BUO v.eibnio iki apliDkybės ir -lI,t
virkščiai. Yra kalbinink".- mananči,,; kad tebto Drgani.ac:ija remiasi 
dviem pagrindinėmis linijomis: veikėjo (.nbjekto) ir veiulllO (iY1kiOl 
[Gutwin.ki, 1974). Kiti konkre.io. situacijos elementai nėra relevlIDtleKi 
teksto produavimui. Tad adresantas, realin.odamu 1&1'0 uimači", pa
kelia tam 'tikros situacijol elementu i pagrindini" raDI" arba pagrin
di!,ius _ į antraeilių. Tokiai tran. pOlicijai reikiti labai parankus J'Ia 
BZK, Kurio buvimas tekste ImplikuDja antrin_nominacijos .intaksinia 
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poliCIJOS kaitą. Taigi ka~e8orinė lraQBpolicija leidiia panaudoti ~, pa
čią lekaem, akirtin80mU .untakainėmu. funkcijomia, lengv.ai perkelti j, 
ii do.,.inuojančiOl POlicijOl i anhaeiJ~ ir a~virąčiai. To dėka puiekia
ma &intaksinė emfuė, leidiianti kalbėti apie BZK atliekam, teka~e sti
lia~in~ funkcij,. 

Kitų kalbiniakų nuomone, kanojamojo elemen~o uiimama aintak-
sinė pOlicija sakinyje tnri itakOI tekat, "Sudarančių sakinių l]Iiio glau
duBiui. I. Černuchin' [1{epHYXHHa, 1971) daro iivai:l" kad ryiy. ~arp 
sakinią yra stipresnio, kai pirmiaė ir antriaė nominacijOl atlieka veiks
nio ar tarinio funkcijas. Ir atvirkščiai, ryiys tarp sakinią silpnėja, kai 
kartojamasis elementas atlieb vienos ii antrininkią aakinio dalią funk
cij,. Matyt ryšio tarp sakinių silpnėjimas arba. stiprijimas glaudžiai 
sieja&i su te~ pragjllatine orientacija, adresanto poreiki"'. ir yra 
tekato stilistine raiška, / 

Kaip rodo konkret.i k.albinė mediiaga, pats BŽK dainai bii.na sti
listiškaineutralus. Tačiau tekste, slĮlygojamas ivairių faktorių, jis gali 
jgauti papildomą stilistinę konotacij,. Kono~acinią reikšmių radim,"i 
.katina sintaksinių· konstrukcijų paralelizmas, adima kartojamIlių ele
mentų po~icij~ ir kt. Zemiau pateiktame pavYldyje BŽK tampa atili&
tiškai konotuotu daugiausia dėl sintaksinis konstrukcijos, kurioje jis 
panaudotas (beasmenis sakinys), taip pat dėl viSOI nO!!Jinacinis grand.i.
nėlė. struktiiros, "kurios paskutinis elementas ir yra BZK: Drėgnas Irū
ninčios gyvybės kvapas, almiešlas· ieme. Sunkūs Eil!! imonės, pillas 
dangus, kaip tie išblėsf iidiĮlio pelenai. Pilka builis ui pili" . nam, 
sieli", pilkuose liemuo.e, kur tebesimėlo slJSkilr, ~ilkomi. dulkėmis a~ 
'uk" šiemetiniai kaštonai. Pilkuma [Avyiius( p. 87. 

·Tokia tekate igyta emocinė - ekspresinė konotacija vadinaDIa si· 
tuaci!le [Pikčilingis, 1975]. Tačiau lietuvių kalbos tekstams nesve~imas 

,ir BZK, kuris yra sisteminis emocinė5-ebpresinės konotacij08 reiškijas. 
Pvs.: Kuimieras keiksnojosi, spjaudėsi. Gal net liel per daug 'orus jis 
buvo - ui lai imonės mėgdavo ji pašiepli, - be" niekad nesilei.dno 
iitaip vaišinamas. P.amaiu pašajpūnai. a'lega [Ra.hevičius, p. 111]. 

Tokiu biidu BZK ~alkiDa ir· teksto atiliftiniam nuspaIvinimui. Tai 
jis gali atlikti tiesiogiai, kada pa~B turi emocilĮę - ekspresinę reikšm~, 
arba netiesiogiai, kada s~ilistiškai neuhali lekaema .• dėl tam ~ikrą kalbi-o 
nių faktorią ig!-una tekate konotacin~ reikim~. BZK· stili~tinė funkcija 
pasireiškia dar ir tuo, kad jis turi itakos sakini.! ryiio glaudumui, su
"Iiprina teksto. emocinj raiikum" 

Taigi ii teorinis mediiagos aP!1"Blgos ir konkrečių lietuvių kalbo. 
tekatą galima daryti iivad" kad BZK liėtuvių kalbos tekstuose atlieka 
iias pagrindiDes funkcijas: shuktūrinę, atruk&ūrinę-semantinę ir struktil· 
rinę-stilistinę. Kitos išskiriamos funkcijos, kaip antai, temi iės tekat .. 
perspektyvos vystymo, tekato kompresijos ir kt., lusipina su anksčiau 
minėtomis ir pasireiškia kaip konkretiis ją funkcionavimo ah<;jai. . 
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корнЕвоА повтор в TEKCfAX . 
-литовскоrо изы�А 

'реэюr.i е 

в cтaтQ определяется место корневою повтора в системе связу
ющнх средств и анализируются ВЫПОЛJlяемые' 11М функции в теК
стах совремеНJlОГО литовского языка. Так как фУнкционирОвание 
корневого повтора· IC8K средства СВЯЗИ основываетси на параднrма
тических связях C:nOB, C)'IЦествующих в.,JlексическоЯ снстеме-JIИТОВ
ского B:~Ыкa, ввляется целесообразным o:rнести даин.ыЙ вlЩ повтора 
к леКСИ'lССКИМ связующим средствам. Обзор C)'IЦествующих несне
дований по данному вопросу н анализ фаКтического материала л .... 
товскоro языка позволяет сделать вывод, что корневой повтор IC8K 'н 
дpyrие виды леКсического повтора выполниет в текС1'И, литовского 
языка c:nедующие функции: струnypную, cтpynyрио-семанmчecкyJO 
и стрyкryрно-стилистическую. ~ 
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